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I.                   INTRODUCCION:
La Comisión Interamericana de Puertos (CIP) de la Organización de los Estados Americanos (OEA) cuenta con órganos asesores denominados Comités Técnicos Consultivos (CTC). En conformidad con el artículo 1 del reglamento de los CTC, documento que se incluye en el anexo A, los Comités Técnicos Consultivos tienen como objetivo proporcionar asesoría técnica a la CIP en aspectos específicos del desarrollo del sector portuario hemisférico. 
 
La CIP, en su primera reunión celebrada en Guatemala, octubre de 1999, aprobó la creación de tres CTC: Operaciones Portuarias, Seguridad Portuaria y Control de la Navegación y Protección Ambiental. La Comisión, en su segunda reunión celebrada en Costa Rica, septiembre de 2001, resolvió mantener en funciones a esos tres CTC.   
 
El CTC sobre Control de la Navegación y Protección Ambiental, presidido por la Delegación de la Argentina, celebró su primera reunión en Barbados, diciembre de 2000.  Su segunda reunión se llevó a cabo en la República Dominicana, diciembre de 2001, cuyo informe se incluye en el anexo B. Adicionalmente, este CTC celebró una reunión informativa en Puerto Ordáz, Venezuela, el 11 de julio del 2002 y cuyo informe se incluye en el anexo C.
 
En conformidad con el artículo 3 del reglamento de los CTC, todos los Estados miembros de la Comisión tienen derecho a integrar los CTC, haciéndose representar por un especialista en asuntos del sector portuario. Al mismo tiempo, los CTC están integrados por miembros asociados, que pueden ser entidades administradoras y operadoras de puertos, instituciones académicas, científicas, comerciales, de desarrollo, financieras, industriales y otras organizaciones relacionadas con la actividad del sector portuario que gocen de personalidad jurídica, con la aprobación del Estado miembro en cuyo territorio tengan su sede principal o se hayan constituido. El organigrama de los tres CTC vigentes se incluye como anexo D. Los miembros asociados deberán contribuir al financiamiento de los CTC en los que se inscriban, en la forma y montos que determine la Comisión. 
 
II.                OBJETIVO: 
El CTC sobre Control de la Navegación y Protección Ambiental asesora a la Comisión Interamericana de Puertos sobre los aspectos relacionados con el control de la navegación y la protección ambiental, a fin de que las autoridades portuarias cuenten con la información y medios necesarios para la óptima toma de decisiones destinadas a implementar un desarrollo portuario sostenible.
 
III.             FUNCIONES:
(1)      Recopilar e intercambiar información sobre control de la navegación y protección ambiental, incluido el uso de sistemas de tecnología de la información especializada de su área; 
(2)      Diseñar y mantener una base de datos con información pertinente a sus trabajos; 
(3)      Identificar las necesidades de capacitación; 
(4)      Elaborar informes, estudios y documentos técnicos especializados; 
(5)      Organizar reuniones y actividades, nacionales e internacionales, especializadas en su área; 
(6)      Informar sobre los avances o resultados de su trabajo por escrito, cada seis meses, a la presidencia del Comité Ejecutivo; 
(7)      Elaborar propuestas y recomendaciones para mejorar el control de la navegación y la protección ambiental, y presentarlas a la Comisión Interamericana de Puertos, a través del Comité Ejecutivo. 
 
 
IV.              PAÍSES MIEMBROS:
El CTC esta integrado por los siguientes Países miembros, cuyos delegados se indican a continuación:
 
(1)      Argentina (Presidente)
Dr. Diego Pinkler
Coordinador General 
Secretaría de Transporte 
Hipólito Yrigoyen 250 Ps 12 of.1236, 1086 Buenos Aires, Argentina
Tel: (54-11) 4361-2134  Fax: (54-11)4813-1134, 
E-mail: diegopinkler@sinectis.com.ar
 
(2)      Barbados
Mr. Everton Walters
General Manager
Barbados Port Authority
University Row, Princess Alice Highway, Bridgetown, Barbados
Tel: (246) 430-4705 / Fax: (246) 429-5348
E-mail: ewalters@barbadosport.com
(3)      Brasil
Sr. Joao A. Dentice
Asesor Especial de la Presidencia
Agencia Nacional de Transporte Acuático (ANTAQ)
San Quadra 3 Blocos. n/o, Sala 22310, Brasilia, D.F., Brasil
Tel: (55-61) 315-4806 / Fax: (55-61) 315-4758
E-mail: dentice@antaq.gov.br
 
(4)      Chile
Ing. Andrés Rengifo
Director
Empresas Portuarias del Sistema de Empresas SEP
Matías Cousiño 150 piso 2, Santiago de Chile, Chile
Tel: (56-2) 421-3924 / Fax: (56-2) 672-2785
E-mail: arengifo@corfo.cl
 
(5)      Ecuador
Sr. Héctor Holguín
Capitán de Navío
Autoridad Marítima del Ecuador
Dirección General de la Marina Mercante y del Litoral
General Elizalde 101 y Malecón, Guayaquil, Ecuador
Tel: (593-4) 320-400 / Fax: (593-4) 324-714
E-mail: mmercan2@gye.on.net.ec
 
(6)      México
Lic. Francisco Pastrana
Director de Tarifas y Estadísticas
Dirección General de Puertos de México
Nuevo León 210 Colonia Condesa Piso 17, 053100 D.F., México
Tel: (52 555) 584-2844/ Fax: (52-555) 605-3987 
E-mail: jpastrana@sct.gob.mx
 
(7)      Panamá
Sr. Jerry Salazar
Administrador
Autoridad Marítima de Panamá
Ave. del Diablo, Edificio 5534. Apartado 8062, Panamá, Panamá
Tel: (507-2) 32-5528 /5553 / Fax: (507-2) 32-5527
E-mail: autoport@sinfo.net
 
 
 
(8)      United States
Mr. Raymond Barberesi
Director, Office of Ports and Domestic Shipping 
Maritime Administration, U.S. Department of Transportation, U.S. MARAD
400 7th Street, SW, Room 720, Washington, DC 20590
Tel: (202) 366-4357 / Fax: (202) 366-6988
E-mail: raymond.barberesi@marad.dot.gov 
 
(9)      Venezuela
Sr. Julio Peña
Vicepresidente
Instituto Nacional de los Espacios Acuáticos (INEA)
Avenida Lecuna Torre Este, Piso 38, Caracas, Venezuela
Tel: (58-2) 509-2810 / 2811/2890 / Fax: (58-2) 509-2885
E-mail: jpenaa@tutopia.com 
 
V.                 MIEMBROS ASOCIADOS
La adhesión de miembros asociados se hace a través de la presentación de la solicitud, cuyo modelo se adjunta en el anexo E, a la presidencia del CTC. Los miembros asociados contribuyen con una cuota annual de US$ 1,000. Los pagos se hacen directamente a la Secretaría General de la OEA (ver anexo F).
 
El CTC esta integrado por los siguientes miembros asociados, cuyos representantes se indican a continuación:
 
(1)      Administración General de Puertos 
(miembro desde marzo 2001)
Ing. Ricardo Rodríguez 
Jefe del Departamento de Seguridad y Control Ambiental
Av. Ingeniero Huergo 431 (1107), 
Capital Federal, Argentina.
Tel: (5411) 4342-6832 / Fax: (54 11) 4343-7469
E-mail: puertobsas@elsitio.net, Página Web: http://www.bairesport.gov.ar 
 
(2)      Mollendo Equipment Co., Inc. 
(miembro desde agosto 2001)
Mr. James Steinschraber
11-43 45th Avenue
Long Island City, New York, 11101-5109 USA
Tel: 718-729-2333
E-mail: jis@mollendoequipment.com 
Página Web:http://www.mollendoequipment.com/index.htm
 
 
(3)      Puerto de Maracaibo 
(miembro desde octubre 2001)
Lic. Jasmine Lizcano
Presidenta
Av. El Milagro Modulos de Servicio 
Puerto de Maracaibo, Puerta Milagro 
Maracaibo, Estado Zulia, Venezuela
Tel: (58261) 723-2353, Fax: (58261) 722-6760
E-mail: jlizcano@netuno.net.ve,  Página Web: http://www.puertodemaracaibo.com/
 
(4)      Consorcio de Gestión del Puerto de Bahía Blanca, Argentina 
(miembro desde noviembre 2001)
Sr. Jorge Frapolli
Director
Córdoba 25P-800
Bahía Blanca, Argentina
Tel: (54 291) 457 1745 / Fax: (54 291) 457 1745
E-mail: frapollij@freenet.com.ar, Página Web: http://www.bblanca.com.ar/puerto 
 

VI.              ANEXOS:
 
ANEXO A
Reglamento de los Comités Técnicos Consultivos
de la Comisión Interamericana de Puertos (CIP)
 
I.  OBJETIVO, ESTABLECIMIENTO E INTEGRACIÓN DE LOS CTC
 
            Objetivo
                        Artículo 1
            Establecimiento
                        Artículo 2
            Integración de los CTC y participación en sus reuniones
                        Artículo 3
                              A. Estados miembros
                              B. Miembros asociados
 
II.  AUTORIDADES Y RESPONSABILIDADES
 
            Autoridades y sede de cada  CTC
                        Artículo 4
            Oficina de la presidencia
                        Artículo 5
            Duración del mandato de la presidencia y la vicepresidencia
                        Artículo 6
            Responsabilidades de la presidencia
                        Artículo 7
 
III.  ESTRUCTURA DE TRABAJO
 
            Reuniones de los CTC y grupos de trabajo 
                        Artículo 8
            Atribuciones de la presidencia
                        Artículo 9
            Suplencia de la presidencia 
                        Artículo 10
            Quórum y recomendaciones
                        Artículo 11
            Debates
                        Artículo 12
 
 
 
 
IV. EVALUACIÓN DE ACTIVIDADES Y DURACIÓN DE LOS CTC
                        Artículo 13
 
V.  ASPECTOS FINANCIEROS DE LOS CTC
 
            Cuota de afiliación de los miembros asociados
                        Artículo 14
Presupuesto
                        Artículo 15
 
VI.  SECRETARÍA 
                        Artículo 16
 
VII.  DISPOSICIONES GENERALES
                        Artículo 17
 
 
REGLAMENTO DE LOS COMITES TECNICOS CONSULTIVOS 
DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE PUERTOS
 
I.          OBJETIVO, ESTABLECIMIENTO E INTEGRACIÓN 
 
Objetivo
 
Artículo 1 
 
Los Comités Técnicos Consultivos ("CTC") tendrán como objetivo proporcionar asesoría técnica a la Comisión Interamericana de Puertos (CIP) (“la Comisión”) en aspectos específicos del desarrollo del sector portuario hemisférico.
 
Establecimiento
 
Artículo 2 
 
La Comisión, en sus reuniones ordinarias, creará los CTC que juzgue necesarios para cumplir sus objetivos y establecerá mandatos precisos para cada uno de ellos. Para que la Comisión proceda a establecer un CTC debe haber un mínimo de cinco Estados miembros que hayan solicitado participar en él.
 
Integración de los CTC y participación en sus reuniones
 
Artículo 3 
 
Los CTC se integrarán con representantes de los Estados miembros y con miembros asociados, en la forma siguiente:
 
A.        Estados miembros 
 
1.         Todos los Estados miembros de la Comisión tienen derecho a integrar todos los CTC que se establezcan, haciéndose representar por un especialista en asuntos del sector portuario.
 
2.         La Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos mantendrá un registro al día de los Estados miembros que integran cada CTC.
 
3.         Los representantes de los Estados miembros que no integran un CTC podrán asistir a sus sesiones con derecho a voz pero no a voto.
 
 
B.         Miembros asociados
 
1.         Las entidades administradoras y operadoras de puertos, las instituciones académicas, científicas, comerciales, de desarrollo, financieras, industriales y otras organizaciones relacionadas con la actividad del sector portuario que gocen de personalidad jurídica podrán participar en los CTC como miembros asociados, con la aprobación del Estado miembro en cuyo territorio la entidad, organización o institución tenga su sede principal o donde se haya constituido. Cada Estado miembro notificará por escrito al Presidente del CTC correspondiente y del  Comité Ejecutivo los nombres de las entidades, organizaciones o instituciones que haya aprobado. Una entidad, organización o institución dejará de ser miembro asociado en caso de que el correspondiente Estado miembro le retire la aprobación.
 
2.         Las entidades, organizaciones o instituciones cuya participación como miembros asociados haya sido aprobada de acuerdo con el párrafo anterior, y que estén al día en el pago de las cuotas de afiliación previstas en el artículo 14 de este Reglamento, tienen derecho a participar plenamente en todas las actividades de los CTC a los cuales se encuentren asociados,  con voz pero sin voto. Pueden presentar documentos técnicos y recibir documentos de los Comités a los que estén asociados.
 
3.         La Secretaría General mantendrá un registro de los miembros asociados. En ese registro constarán los datos de las entidades, organizaciones e instituciones que han sido autorizadas por escrito por el país que aprueba su participación en un determinado CTC.
 
II.         AUTORIDADES 
 
Autoridades y sede de cada CTC
 
Artículo 4 
 
1.         Al establecer un CTC, la Comisión elegirá a un Estado miembro como su presidente, el cual será sede del respectivo Comité.
 
2.         Cada CTC elegirá un vicepresidente en su primera reunión. La vicepresidencia  podrá ser ejercida por un miembro asociado. La vicepresidencia asistirá a la presidencia en el cumplimiento de sus tareas.
  
Oficina de la presidencia
 
Artículo 5 
 
El Estado miembro elegido para presidir un CTC establecerá y mantendrá, con sus propios recursos y bajo la exclusiva responsabilidad de la presidencia, una oficina con el personal técnico y administrativo necesario. A todos los efectos, esa oficina será responsable exclusivamente ante la presidencia del CTC y no tendrá dependencia alguna de la Secretaría General.
 
Duración del mandato de la presidencia y de la vicepresidencia
 
Artículo 6 
 
El presidente de cada CTC permanecerá en el cargo hasta la siguiente reunión ordinaria de la Comisión. El vicepresidente continuará en funciones hasta la siguiente reunión del CTC. Ambos podrán ser reelectos.
 
Responsabilidades de la presidencia
 
Artículo 7 
 
Corresponde a la presidencia de cada CTC:
 
a.         Convocar reuniones del CTC y designar el lugar y la fecha de las mismas;
 
b.         En consulta con la vicepresidencia, autorizar la participación de observadores e invitados especiales a las reuniones del correspondiente CTC; 
 
c.         Dirigir el trabajo del CTC, preparar el material para las reuniones y remitir los estudios, decisiones y proyectos de resolución del CTC a la presidencia del Comité Ejecutivo y a la Secretaría General para su tramitación;
 
d.         Informar sobre los avances o resultados del trabajo del CTC por escrito, cada seis meses, a la presidencia del Comité Ejecutivo y remitir copia a la Secretaría General; 
 
e.         Presentar informes escritos, estudios y recomendaciones a la Comisión, a través del Comité Ejecutivo. Tales informes deberán ser enviados 90 días antes de la celebración de la reunión de la Comisión, a fin de que el Comité Ejecutivo pueda hacer sus observaciones.
 
III.       ESTRUCTURA DE TRABAJO
 
Reuniones de los CTC y grupos de trabajo
 
Artículo 8 
 
1.         Para el cumplimiento de sus tareas, los CTC se reunirán al menos una vez por año, en la fecha y lugar que determine su respectivo presidente. Cualquier miembro o miembro asociado de un CTC puede ofrecer la sede para la celebración de una reunión adicional durante cualquier año y, en tal caso, deberá suministrar los locales, personal y apoyo administrativo para la reunión.
 
2.         Los CTC podrán establecer grupos de trabajo para el cumplimiento de sus funciones, los cuales les presentarán informes sobre sus actividades.
 
3.         De ser necesario, los CTC aprobarán sus métodos de trabajo y los adaptarán a las necesidades de sus miembros con sujeción a las disposiciones de este Reglamento y de otros instrumentos aplicables a la CIP.
 
Atribuciones de la presidencia durante las reuniones 
 
Artículo 9  
 
La presidencia convocará las sesiones plenarias; fijará el orden del día de las mismas; abrirá y levantará las sesiones plenarias; dirigirá sus debates; concederá el uso de la palabra a las delegaciones en el orden que lo soliciten; someterá a votación los puntos en discusión y anunciará los resultados; decidirá las cuestiones de orden conforme a lo dispuesto en el artículo 36 del Reglamento de la CIP; instalará los grupos de trabajo; desempeñará cualquier otra responsabilidad que la Comisión, el Comité Ejecutivo o el correspondiente CTC  le confiera; y, en general, cumplirá y hará cumplir las disposiciones del presente Reglamento. 
 
Suplencia de la presidencia
 
Artículo 10  
 
            En caso de que el presidente de un CTC esté ausente durante una reunión, lo sustituirá el vicepresidente, con las mismas atribuciones y funciones.
 
Quórum y recomendaciones
 
Artículo 11 
 
1.         La presencia de una tercera parte de los representantes de los Estados miembros que integran un CTC constituye quórum para la celebración de sus reuniones.
2.         Las recomendaciones de los CTC se adoptarán en plenario. En ausencia de acuerdo en las deliberaciones, el presidente del CTC respectivo presentará en su informe al Comité Ejecutivo las conclusiones de los debates, sin recomendaciones.  Cuando un CTC haya alcanzado conclusiones o adoptado recomendaciones que deban ser objeto de decisión por parte del Comité Ejecutivo o de la Comisión, el presidente del respectivo CTC indicará, en su informe escrito al Comité Ejecutivo, el número de representantes que estaban presentes al momento de alcanzar las conclusiones o adoptar las recomendaciones. 
 
Debates
 
Artículo 12
 
Cuando sea pertinente, en las reuniones de los CTC se aplicarán las disposiciones sobre debates que aparecen en los artículos 34 a 43 y 45 a 52  del Reglamento de la CIP.
 
IV.       EVALUACIÓN DE ACTIVIDADES DE LOS CTC Y DURACIÓN DE SUS MANDATOS
 
Artículo 13
 
1.         Corresponderá a la presidencia y vicepresidencias del Comité Ejecutivo evaluar anualmente el cumplimiento de las tareas encomendadas a cada CTC .
 
2.         En cada reunión ordinaria de la Comisión, la presidencia del Comité Ejecutivo presentará un informe de evaluación sobre el avance de los trabajos asignados a cada CTC. 
 
3.         Con base en ese informe, la Comisión decidirá respecto de cada CTC y de sus grupos de trabajo, la continuación de su trabajo de acuerdo con su mandato original, la modificación del mismo o la conclusión de los trabajos del CTC que corresponda.
 
 
V.        ASPECTOS FINANCIEROS DE LOS CTC
 
Cuota de afiliación de los miembros asociados
 
Artículo 14 
 
Los miembros asociados deberán contribuir al financiamiento de los CTC en los que se inscriban, en la forma y montos que determine la Comisión. Los fondos provenientes de las cuotas de afiliación de los miembros asociados deberán depositarse en un fondo específico y asignarse al presupuesto del CTC correspondiente. Los mismos serán administrados de acuerdo con las normas y procedimientos para la administración de fondos específicos previstos en las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General y otros instrumentos jurídicos aplicables.
Presupuesto
            
Artículo 15  
 
Cada CTC elaborará un presupuesto anual, al cual se deberán asignar los recursos por concepto de cuotas de afiliación de los miembros asociados del CTC correspondiente. Si al momento en que la Comisión dé por concluidas las funciones de un CTC hubiera un remanente de recursos de ese CTC, éstos ingresarán al Fondo Específico del Programa Portuario Especial.
 
VI.       SECRETARÍA 
 
Artículo 16
 
La presidencia de cada CTC proporcionará servicios de secretaría pro tempore a su Comité y mantendrá la memoria institucional de los trabajos de éste. 
 
VII.      DISPOSICIONES GENERALES
 
Artículo 17  
 
1.         Las disposiciones de este Reglamento son parte integrante de las disposiciones del Reglamento de la Comisión Interamericana de Puertos aprobado por el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) mediante resolución CIDI/RES. 96 (V-O/00). Por tanto, cualquier modificación que se desee hacer a este Reglamento debe ser aprobada por el CIDI, de acuerdo con los procedimientos previstos en el artículo 87 del Reglamento de la Comisión.
 
2.         Las cuestiones de procedimiento no previstas en este Reglamento serán resueltas por cada CTC, siempre que no se contravengan disposiciones del Reglamento de la Comisión, ni de otros instrumentos jurídicos aplicables a la CIP.
 
ANEXO B
   
 
INFORME DE LA SEGUNDA REUNION DEL CTC 
SOBRE CONTROL DE LA NAVEGACION Y PROTECCION AMBIENTAL
(6 de diciembre de 2001, Santo Domingo República Dominicana)
 
La segunda reunión del Comité Técnico Consultivo (CTC) sobre Control de la Navegación y Protección Ambiental  se celebró el día 6 de diciembre de 2001, a las 16:00 horas, bajo la Presidencia del delegado de Argentina, ingeniero Jorge Abramian y la asistencia de las delegaciones de los siguientes países miembros de ese CTC: Brasil, Estados Unidos, México, Panamá y Venezuela; también asistieron delegaciones de otros países miembros de la OEA, tuvimos como país observador a España, organismos internacionales, miembros asociados e invitados. La lista de participantes se adjunta en el anexo A y la lista de documentos se adjunta en el anexo B.
 
Habiéndose certificado el quórum requerido por el Secretario, el Presidente dio la bienvenida a los delegados y miembros asociados presentes en la reunión y se procedió a someter a consideración los siguientes puntos del temario.
 
Punto 1: Aprobación del temario
 
El temario se puso a consideración de los asistentes.
 
Se procedió a tratar el siguiente temario:
1.      Aprobación del temario
2.      Incorporación de nuevos miembros
3.      Elección del Vicepresidente
4.      Revisión del Plan de Trabajo 2001
5.      Plan de Trabajo 2002
6.      Presupuesto Anual
7.      Fecha y sede de la III Reunión
8.      Otros asuntos
 
La sala aprobó el temario sin observaciones
 
Punto 2: Incorporación de nuevos miembros 
 
El Presidente dio cuenta de la incorporación como miembros asociados del Ente de Gestión del Puerto de Bahía Blanca,  Argentina, y del Puerto de Maracaibo, Venezuela, a los cuales se les dio la más cordial bienvenida.
 
 
Punto 3: Elección del  Vicepresidente
 
El Presidente, considerando la sugerencia del Comité Ejecutivo de la CIP, en el sentido que el Vicepresidente sea un miembro asociado y que este pertenezca al mismo país del presidente,  propuso como candidato a Vicepresidente al Director del Consorcio de Gestión del Puerto de Bahía Blanca, señor Jorge Frapolli. La  propuesta  fue aceptada por unanimidad, asumiendo el flamante Vicepresidente de inmediato sus funciones, agradeciendo la designación.
 
Punto 4: Revisión del Plan de Acción 2001
 
El Presidente informó que de los once temas seleccionados para el Plan de Acción del 2001, solo se había podido cumplir con dos de ellos;  el referido a la traducción de las guías sobre planes de contingencia  e instalación de sistemas VTS (Vessel Traffic Systems) y el referido a  los convenios OMI, MARPOL, OPRC Y FUND. Indicó que la información de estos temas se encuentra disponible vía Internet en la página web de la delegación de Argentina. Ante esta situación se procedió a analizar estos resultados concluyéndose que el temario escogido había sido muy extenso y que por tanto para el año 2002 era conveniente precisar con más detalle las tareas a realizar y reducir el número de  temas a abordarse, de tal forma que sea posible alcanzar las metas correspondientes. Estimó conveniente utilizar una metodología similar a la del PIANC,  en el sentido de la formación de grupos de expertos que se intercomunican  vía Internet. Esta propuesta fue aceptada por los delegados y se acordó implementarla en las actividades futuras de este CTC.
 
 
Punto 5: Plan de Acción 2002
 
Teniendo presente la situación descrita en el punto anterior, se procedió a revisar los temas pendientes y se acordó  estructurar el Plan de 2002 con la siguientes tareas:
 
a.- Sistemas de VTS.
 
Se acordó encomendar al Vicepresidente la confección de un cuestionario, que deberá ser enviado a los países miembros para  identificar los sistemas que los puertos de la región están utilizando en estas materias, tanto los actuales VTS, como los modelos AIS (Autonomous Intelligent Systems) u otros. 
 
Asimismo se le solicitó distribuir el trabajo que el Puerto de Bahía Blanca ha efectuado respecto a la aplicación del sistema VTS,  lo que será sin duda de utilidad para otros  países miembros.
 
b.- Planes de Contingencia en derrames de hidrocarburos
 
En este tema se encomendó a la delegación de Venezuela diseñar un formulario que permita recopilar la mayor cantidad de información sobre los Planes de Contingencias, actualmente en uso por los países miembros, sobre derrames de hidrocarburos. 
 
c.- Necesidades de capacitación  
 
La Secretaría informó que el Subcomité de Capacitación  Portuaria, con la colaboración de Barbados y la CIP, había elaborado un cuestionario de detección sobre las necesidades de adiestramiento portuario para los países miembros (documento CECIP/doc.10/01). Indicó que este documento ha sido distribuido a todos los países miembros, por lo que era importante a que se de respuesta a la brevedad posible, indicando que los delegados de este CTC tienen la oportunidad de incorporar en el los temas de su interés, con el fin de que sean incluidos en la evaluación general que se hará al respecto.
 
 d.- Desarrollo de Planes de Gestión Ambiental
 
Se encomendó a la delegación del Brasil, para que con la colaboración de la delegación de Venezuela, preparen una matriz base que permita recopilar información respecto a este tema de interés. Se dejo constancia que esta matriz deberá ser distribuida a los países miembros para que envíen la información requerida. Asimismo la delegación de Puertos del Estado de España se comprometió a remitir a la presidencia de este CTC, el Código Medio Ambiental Portuario de la Unión Europea y el Proyecto Ecoport del Puerto de Valencia. Esto con la finalidad de que estos documentos sean debidamente difundido entre los países miembros de la OEA.
 
e.- Cargas Peligrosas
 
En este tema se encomendó a la delegación de Argentina efectuar un catastro que identifique como se esta manejando este tema en los países miembros de la OEA.
 
f.- Red de Intercambio de Experiencias sobre exigencias medioambientales 
 
Se acordó incluir este tema dentro del acápite (d), arriba mencionado, sobre desarrollo de planes de gestión medioambiental.
 
g.- Guías ISO 14.000
 
Considerando que a la fecha no se ha recibido información sobre este tema, se acordó dejarlo pendiente.
 
h.- Capacitación de pilotos y fijación de estándares
 
Este tema está siendo abordado por el Subcomité de Capacitación Portuaria, mediante la ejecución de un seminario sobre la materia, se acordó removerlo del plan de trabajo.
 
 
i.- Perfiles para operadores de VTS
 
Se dejó constancia que esta materia está en directa relación directa con el acápite (a), arriba mencionado se acordó que ambos temas deberían ser tratados conjuntamente. Asimismo se encomendó a la Vicepresidencia difundir las normas que sobre esta materia contiene el trabajo realizado por el Puerto de Bahía Blanca.
 
Punto 6: Presupuesto anual
 
El Presidente informó que este CTC tiene fondos por la suma de US$ 5.373, provenientes de los aportes de los miembros asociados, suma que se acordó dejar en caja para financiar parte de las próximas actividades a ser definidas.
 
Punto 7: Próxima reunión
 
Considerando, que en junio de 2002 se llevará a cabo en Puerto Ordaz, Venezuela, la reunión del V Simposio Portuario  Andino, se fijó tentativamente la misma sede y fecha para realización de la tercera reunión del CTC, a continuación del simposio, evento al que asistirá gran parte de los miembros de este Comité. Sin perjuicio de lo anterior y en el caso que no pueda realizarse en esa fecha prevista,  se acordó tratar de realizar la tercera reunión en forma  paralela a la cuarta Reunión del Comité Ejecutivo de la CIP, a celebrarse en Montevideo, Uruguay, en diciembre de 2002.
 
Punto 8: Otros Asuntos
 
El delegado de Venezuela hizo presente que estimaba conveniente revisar los alcances de este CTC, en el sentido que sólo se traten materias relacionadas a los puertos y el medio ambiente, indicando que los temas sobre control de la navegación sean transferidos al CTC de Operaciones Portuarias, por ser más apropiadas para dicho Comité. Sobre este punto, la Secretaría aclaró que el cambio de los objetivos y funciones de los CTC era parte de las atribuciones de la Comisión y que el Comité Ejecutivo no podía ejecutar dichos cambios. Sin embargo, se acordó justificar esta propuesta para ser llevada ante la Comisión, en su próxima reunión en el 2003. 
 
El Presidente dio por concluida la segunda reunión de este CTC, agradeciendo los valiosos aportes de los participantes, e invitó a continuar con su importante trabajo, concluyendo los puntos del temario.
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REUNION INFORMATIVA DEL COMITE TECNICO CONSULTIVO CONTROL DE LA NAVEGACION Y PROTECCION AMBIENTAL DE LA COMISION INTERAMERICANA DE PUERTOS DE LA ORGANIZACION DE ESTADOS AMERICANOS
 
 
La reunión se realizó en el Hotel Intercontinental Guayana, Puerto Ordaz, Venezuela, el día 11 de julio de 2002, con el propósito de realizar un seguimiento de las actividades del Plan de Acción aprobado en la Reunión del Comité Ejecutivo y CTCs realizadas en Santo Domingo en diciembre 2001.  El Presidente del CTCCNPA, Ing. Jorge E. Abramian, inició la sesión comentando los antecedentes de la constitución del CTC y las reuniones celebradas de carácter técnico en Barbados en el 2000 y Santo Domingo en el 2001.  En ese sentido, manifestó que el CTC es muy joven y está encontrando su carácter, y que en el corto plazo se ha constituido como un foro hemisférico para el intercambio de información, el establecimiento de contactos personales entre las distintas autoridades y la generación de inventarios continentales de proyectos, datos y criterios relacionados con la protección ambiental y el control de la navegación.
 
Seguidamente mencionó, como ejemplos, las tareas que se están llevando a cabo relacionadas con el tratamiento que cada uno de los países hace de los planes de gestión ambiental, el manejo de mercancías peligrosas y los planes de contingencias.  Indicó otros temas de posible interés para desarrollar en el futuro tales como ISO 14000, criterios para:  capacitación de pilotos, selección de operadores de VTS, elaboración de EIAs, etc.
 
El Presidente expresó que su visión de largo plazo para el CTC es el de un foro especializado que puede llegar a fijar estándares consensuados entre países según las prioridades y entendimiento de las especiales situaciones de la región.  Finalmente, mencionó que el CTC está abierto a la participación de las empresas privadas y otras organizaciones vinculadas al sector.
 
Seguidamente, el Presidente ofreció la palabra al representante de Venezuela, Klaus Essig que expuso sobre el desarrollo de los planes de contingencias en Venezuela, la distribución de responsabilidades para la operación y control de las mismas, tal como surge de las leyes aprobadas en el 2001.  Indicó también que estos planes deben estar dentro del Plan Nacional de Desarrollo Portuario, que debe estar enmarcado en los planes de desarrollo económico y social de la Nación, Plan de Ordenamiento del Territorio y los Planes Maestros de los puertos, entre otros.  A su vez, indicó que los Planes de Contingencias locales de cada puerto deben estar basados en un análisis de riesgos particular para cada caso.
 
A continuación, el Presidente de la Asociación Nacional de Administradores Portuarios (ANAP) realizó una exposición de los objetivos, estructura, funciones, financiamiento y estatutos de la referida asociación.  Indicó que la ANAP tiene como fin principal  la promoción, desarrollo, coordinación y estrategias de las políticas portuarias tomando como referencia la política portuaria dictada por el INEA. Por su parte, el doctor Omar Franco, Asesor de la Asociación, se refirió al marco estatutario de la misma enfatizando la necesidad de trabajar conjuntamente con el INEA en aras de lograr el fortalecimiento del sistema portuario.
 
Acto seguido, el Señor Jorge Frapolli, Vicepresidente del CTCCNPA hizo una presentación sobre el sistema VTS que funciona en el Puerto de Bahía Blanca, Argentina, desde hace tres años.  En esta explicación mostró el alcance geográfico de los radares, las características del software, las aplicaciones prácticas del sistema y los beneficios obtenidos.
 
Posteriormente, Klaus Essig, expuso sobre los planes de gestión ambiental de los puertos y la necesidad de contar con indicadores que permitan medir la ejecución de los programas relacionados.
 
Finalmente, los presentes debatieron sobre la importancia de este tipo de encuentros y la necesidad de avanzar con el desarrollo de las tareas previstas en el plan de acción.  También se manifestó el interés de contar con la participación de técnicos y especialistas en los temas del CTCCNPA.
 
En síntesis, los presentes concluyeron los siguientes puntos:
 
·        Que los puertos deben contar con sus planes locales de contingencias y que cada país debe elaborar y/o actualizar su plan de contingencia para enfrentar derrames de hidrocarburos y otras sustancias nocivas.
·        Que cuando las contingencias superen las capacidades nacionales es necesario tener un apoyo externo y recomendándose contemplar mecanismos de cooperación regional que permitan ampliar la respuesta ante tales emergencias.
·        Que es necesario promover un trabajo conjunto entre las autoridades marítimas y la industria petrolera a fin de: a) desarrollar lineamientos claros y comunes sobre procedimientos y responsabilidades ante las emergencias, b) aprovechar y compartir la información y recursos técnicos que pueda tener la industria petrolera y las autoridades marítimas.
·        Que es importante que los programas de capacitación estén dirigidos a todos los sectores involucrados en estas emergencias, tanto en tierra como a bordo y en sus distintas funciones.
·        Que debido a la preparación del personal de las empresas petroleras en temas de respuesta a emergencias de contaminación por hidrocarburos, es recomendable aprovechar la experiencia en la formación de personal de otras instituciones, a fin de fortalecer los planes de contingencias y las posibilidades de cooperación mutua.
·        Que la gestión ambiental portuaria incluya además de la legislación respectiva de sus países las resoluciones emitidas por la OMI en la respectiva materia.
·        Que sería importante crear puntos focales o centros de información en los países para que los organismos puedan aportar información de interés sobre protección del medio marino y planes de contingencias.
·        Que sería conveniente realizar, dentro de la CIP, un foro especial para reunir a los representantes de las agrupaciones que asocian a las administraciones portuarias de cada uno de los países miembros, tales como la Asociación Nacional de Administradores Portuarios de cada uno de los países miembros, tales como la Asociación Nacional de Administradores Portuarios de Venezuela o el Consejo Portuario Argentino.
 
Los presentes agradecieron la hospitalidad de las autoridades de Venezuela y se despidieron hasta el próximo Encuentro, a realizarse en la ciudad de Montevideo, Uruguay, en diciembre de 2002.
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